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65 лет со дня освобождения Украины
от фашистских захватчиков.

На фото военных лет: воины-освободители в Полтаве

Выпуск  №40 (сентябрь-октябрь 2009 г.)

Публикации газет «Український кур`єр»,  «Дзеркало тижня»,  «День», «Україна молода», «Літературна Україна»,   «Культура і життя», «Високий замок», «Сільські вісті», «Крымская правда», «Комуніст», «2000», «Днепр вечерний»   и др..
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2009

Библиотека украинской литературы в Москве, являясь государственным учреждением культуры и располагая во многом уникальными для библиотечных учреждений России информационными возможностями (в настоящее время к нам регулярно  поступает около двухсот украинских газет и журналов как общеполитических, так и литературно-художественных, отраслевых),

продолжает регулярный выпуск

дайджестов украинской прессы,

а также подготовку целевых

обзоров печати, контент-анализ изданий, реферирование отдельных публикаций по различной тематике, а также 

их рецензирование 

и перевод на русский язык.

Предлагаем Вашему вниманию выпуск дайджеста №40, посвященный  публикациям украинской прессы в августе 2009 г. на темы российско-украинских отношений, культуры, литературы, театра, туризма 

Составитель В. Г. КРИКУНЕНКО

Всегда рады будем видеть вас в нашей Библиотеке

(она находится в пяти минутах ходьбы 

от станции  метро «Рижская»,
ул. Трифоновская, 61. Вход с улицы Гиляровского,
рядом с гостиницей «Холидей Инн»).

Телефон: 631-40-95.

Web: http://mosbul.ru
E-mail: vitkrik@yandex.ru
Освобождение Украины было бы невозможно, если бы сам украинский народ не оказывал героического сопротивления оккупантам
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Валентин Варенников, 

Герой Советского Союза, генерал армии, лауреат Ленинской премии и Международной премии им. Шолохова, бывший главнокомандующий сухопутными войсками Вооруженных сил Советского Союза (1989-91 гг.), депутат Государственной Думы второго созыва (1995-99 гг.), президент Российской Ассоциации Героев.
Это не потерявшее своей актуальности обращение  Героя перепечатали украинские СМИ накануне 65-летия со Дня освобождения Украины от немецко-фашистских захватчиков.

Вряд ли кто-то может сомневаться в том, что именно Советская Армия и советский народ сыграли решающую роль в разгроме немецко-фашистских войск. Именно мы освободили человечество от Гитлера, от угрозы фашистского порабощения, а это была реальная угроза. Мы не просто остановили эту громаду, не только дали отпор самой сильной армии того времени, мы разгромили в прах гитлеровскую Германию, заставили безоговорочно капитулировать. 

Это стало возможным только потому, что мы — украинцы, русские, белорусы, все другие народы нашей великой страны — были единой страной, воевали плечом к плечу. Этого нельзя изменить и нельзя забыть, это вошло в летопись человечества. Человечество будет вечно благодарно советскому народу за подвиг. Даже немецкий народ благодарен нам за то, что мы освободили его от фашизма. Я убедился в этом сам, когда был недавно в Германии. 

Говоря о нашей великой Победе, нельзя не вспомнить битву за Правобережную Украину, за Киев. Нельзя не вспомнить форсирование Днепра, как нельзя не признать величайший героизм советского народа в битвах за Москву, Сталинград, Курск, за Днепр, без которых было бы невозможно освобождение Восточной Европы и штурм Берлина.

Из всех многочисленных фронтов на определенном этапе именно Первый, Второй, Третий и Четвертый украинские решали задачу освобождения Украины, подготовки плацдарма для последующего наступлении в западном направлении, в сторону Восточной Европы и Балкан.

Мне лично довелось пройти дорогами войны с боями от Сталинграда до Берлина, я воевал в составе 8-й Гвардейской армии, армии Чуйкова. Я прошел с боями практически всю Украину. 

Третий украинский фронт прорывал оборону гитлеровцев южнее Харькова. Я участвовал в этой операции. Начав наступление, мы прошли тогда до Одессы, а 10 апреля 1944 года освободили Одессу, а потом и всю Украину. Нас встречали как освободителей. Тогда никому и в голову не могло прийти, что когда-либо между Украиной и Россией может возникнуть государственная граница, что мы будем что-то делить. Мы несли свободу измученному оккупацией украинскому народу.

Я прекрасно помню, как в сложнейших условиях мы форсировали Днепр, используя для этого самодельные плоты, лодки и все остальное, все, что могло служить плавсредством. Сегодня это выглядят сказкой — у нас, действительно, не было ничего. Это произошло в районе Днепропетровска, где на правом берегу Днепра есть местечко Войсковое, там мы захватили плацдарм. Это были страшные, ожесточенные бои, и, конечно, у нас были большие потери, но наши войска справились с этой задачей.

Разумеется, освобождение Украины было бы невозможно, если бы сам украинский народ не оказывал героического сопротивления оккупантам. Именно на украинской территории Советский Союз впервые дал по зубам оккупантам. Контрудары, которые были проведены в районе Рава-Русской — было потрясающим событием для немцев, привыкших по Европе шагать триумфальным маршем. Или же бои за Перемышль, ведь этот город переходил из рук в руки несколько раз, а там сражались и войска, и граждане города. А оборона Одессы и Севастополя по героизму не уступает защите Брестской крепости. Трудно переоценить и роль Черноморского флота. На территории Украины уже в начальный период войны были проведены боевые действия, которые продемонстрировали силу и наши возможности.

Очень эффективным было партизанское движение на Украине. Отряды под руководством Ковпака, Федорова, отряды в катакомбах в Крыму, в Керчи, в других местах, боролись практически всю войну. Многие из них погибли из-за предательства, но то, что они нанесли исключительно большой урон войскам-оккупантам, способствовали нашим войскам в оборонительных и в наступательных боях на Малой земле — это факт, который нельзя забывать. И партизаны, и подпольщики на Украине внесли реальный вклад в разгром немецко-фашистских войск, в достижение великой Победы. 

Мне длительное время довелось командовать на Украине Прикарпатским военным округом, который много лет был лучшим военным округом Вооруженных сил Советского Союза. Мне, как человеку во время войны сражавшемуся за освобождение Украины, и в послевоенное время служившего на территории Украины, очень неприятно, что националистические выпады против России и нашего народа сейчас находят поддержку у какой-то части населения Украины. Это просто несовместимо с тем, что было, когда страна объединилась для освобождения Украины. 

После войны еще до 51-го года уничтожались банды. Они были достойны презрения, и их презирали те же жители Западной Украины. Они не только не отражали интересы народа Украины, они расправлялись с ним — это были самые настоящие бандиты, такие же, как сейчас есть в Чечне. Ведь чеченский народ презирает бандитов и сами чеченцы борются с ними, так же, как и украинский народ боролся с бандитами после войны. Сейчас всей этой нечисти позволили поднять голову, и они кое-где верховодят, кое-кто к ним прислушивается, и это зря. Я думаю, что со временем все встанет на свое место, и народ Украины будет жить нормально, мы будем, как и раньше, в дружбе с украинским народом.

Кто бы ни пришел к власти после этих выборов, конечно, мы развернуты лицом к Украине. И народ Украины, я не сомневаюсь в этом, тоже развернут к нам лицом. Мы обязательно будем самыми быстрыми темпами развивать свои отношения: экономические, торговые, культурные. Мы обязаны создать правильные отношения в оборонной сфере, потому что наши экономические, политические связи должны быть защищены. Мы полагаем, что с Украиной, какие бы препятствия не создавали наши недруги, у нас будут нормальные, хорошие, равноправные отношения, которые позволят и одному и другому народу процветать и развиваться, чтобы жить благополучно и счастливо.

В Днепропетровске прошел конкурс среди молодых патриотов 

Газета «Днепр вечерний» (27.10) сообщает, что в Днепропетровске состоялся городской смотр-конкурс музеев и комнат Боевой Славы среди общеобразовательных заведений. Первое место среди музеев заняла общеобразовательная школа № 34 Красногвардейского района, а среди комнат - школа № 45 Индустриального района. Всего в конкурсе приняло участие десять учебных заведений. Смотр-конкурс посвящен 66-й годовщине освобождения Днепропетровска и 65-й годовщине освобождения Украины от немецко-фашистских захватчиков. Экспозиции музеев и комнат посвященны историческим событиям 1941-1945 годов. Среди них материалы, отражающие боевые пути воинских частей и формирований, которые защищали и освобождали город. Другие - действиям партизанских отрядов и подпольных групп, которые оказывали содействие армии в борьбе за освобождение Украины. Кроме того, документирование воспоминаний ветеранов, исследование судьбы семей в годы войны и период восстановления народного хозяйства страны.Отмечается, что благодаря таким конкурсам активизируется патриотическое воспитание подрастающего поколения на примерах подвигов их дедов и прадедов в борьбе с нацизмом.

Смотр-конкурс музеев и комнат Боевой Славы проходил в рамках всеукраинской историко-краеведческой акции учащейся молодежи «Дорогами подвига и Славы» - движения учащихся за сохранение и приумножение традиций, обычаев и обрядов украинского народа.
Этих дней не смолкнет слава 

Газета Компартии Украины «Комуніст» (23.10) пишет, что  в канун Дня освобождения города Запорожья от немецко-фашистcких захватчиков в школе №103 состоялось торжественное открытие музея боевой славы «Память сердца». На протяжении пяти лет учащиеся и учителя 103-й школы собирали экспонаты, работали с архивами по поиску жителей города, принимавших участие в Великой Отечественной войне. Помощь в создании и оформлении музея оказывали коммунисты и ветераны Великой Отечественной войны, проживающие в Южном микрорайоне города. И вот 12 октября первый секретарь Запорожского обкома Компартии Украины народный депутат Украины А.В.Бабурин, ветераны, преподаватели и учащиеся перерезали красную ленточку, открыв музей героического прошлого отцов и дедов, защитивших нашу Родину. 
«Такие музейные экспозиции нашей славной истории, основанные на примерах героической борьбы советского народа с коричневой чумой ХХ века — фашизмом, призваны вносить свою лепту в воспитание подрастающего поколения. Чем больше будет таких музеев боевой славы в наших школах, тем труднее будет горе-политикам и фальсификаторам истории навязывать обществу националистическую идеологию и пропагандировать деяния фашистских пособников из ОУН-УПА», — отметил в своем выступлении А.В.Бабурин.
Учащиеся школы поздравили ветеранов с наступающим праздником, а лидер коммунистов области А.В.Бабурин передал музею точную копию Знамени Победы, которое водрузили в 1945 году над рейхстагом советские солдаты. По словам А.В.Бабурина, запорожские коммунисты будут оказывать необходимое содействие школам в создании и восстановлении музеев боевой славы, в ближайшее время планируется открытие музея в школе №88. 

ХРОНИКА КУЛЬТУРНОЙ ЖИЗНИ

ХАРЬКОВ. Программу обновления памятников, символизирующих победу в Великой Отечественной войне, утвердила сессия горсовета. В рамках проекта, рассчитанного на 2010 — 2012 гг., намечена не только реконструкция действующих монументов, но и возведение новых, в том числе на братских могилах, найденных поисковиками. Финансировать проект будет городской бюджет. Первой восстановят Аллею Героев в мемориале Славы в Лесопарке. Ориентировочная стоимость работ — полмиллиона гривен.

КИЕВ. «Кобзарь» Тараса Шевченко — совместный проект издательств «Дух и Буква» и «Оранта» — презентован в Национальном художественном музее Украины. Эта первое после 1933 г. переиздание книги с иллюстрациями Василия Седляра», — отметил автор идеи искусствовед Артур Рудзицкий. Работа над книгой объемом почти 550 стр. продолжалась больше года, тираж — 1800 экз., цена 250 грн. В ближайшее время свет увидят еще 200 экземпляров — подарочное издание в футляре. После презентации новинки собравшиеся осмотрели экспозицию «Неизвестные страницы украинского авангарда. Василий Седляр — иллюстратор «Кобзаря». 13 июля 1937 г. художника расстреляли (он похоронен в Быковне), а его имя на много лет предали забвению. Теперь оно возвращается. Известный литературовед Леонид Череватенко назвал иллюстрации к «Кобзарю» «фресками к истории целого народа». Они — вершина графического творчества художника.

ТЕРНОПОЛЬ. Специальной награды и сертификата Всемирного конкурса World Press Cartoon («Карикатура мировой печати») удостоен тернопольский художник Николай Дмитрух. В Португалию, где проходило творческое состязание, он отправил два шаржа — на земляка-радиожурналиста Ярослава Бензу и украинского барда Василия Жданкина. Эти работы включены в премиальный каталог. Недавно карикатурист приступил к оформлению фотоиллюстративного издания «Сакральные достопримечательности Тернопольщины».

ЛЬВОВ. 26 музыкальных групп со всех уголков Украины стали участниками III Всеукраинского рок-фестиваля «Руйнація», завершившегося в концертном зале «Романтик». Новичков сюда не приглашали — только команды с солидным сценическим опытом. Украшением афиши стали «Ниагара», «Анна», «Мерва», «Тонкая красная нить». Билеты — задолго до фестиваля — заказывали не только львовяне, но и жители Киева, Донецка и Луганска. «Меломанам пришлись по душе идея разрушения общеизвестных элементов рок-музыки и поиск новых вокальных и инструментальных направлений», — отметил координатор действа Виктор Новоселов.

ОДЕССА. Совместным продуктом ООО «Новая Одесская Опера» и Международного фонда оперных постановок стал спектакль «Дон Жуан», премьерой которого открыл новый сезон Королевский театр Нидерландов в Гааге. Вдохновителем и «крестным отцом» оперы, поставленной в Южной Пальмире, называют украинского режиссера и продюсера Сергея Проскурню. Проект поддержали Одесский горисполком, бизнесмены и меценаты. В постановке заняты представители Австрии, Нидерландов, Ирландии, Канады, Германии, Польши, США, Финляндии, Северной Кореи и Украины. Ведущие партии Дон Жуана и Командора доверены украинцам Александру Лапину и Юрию Кудрявцеву. Фестивальный оркестр и Камерный хор, занятые в спектакле, сформированы из одесских музыкантов и певцов. В ходе турне, которое закончилось 15 октября, «Дон Жуана» на сценах крупнейших театров Нидерландов и Бельгии показали 17 раз.

ХМЕЛЬНИЦКИЙ. 60 рисунков, выполненных в технике самчиковской росписи, представил ко Дню города культурно-просветительский центр им. Н. Рериха. Организовать экспозицию центру помогли горсовет, Подольское молодежное объединение «В будущее через культуру» и историко-культурный заповедник «Самчики». Авторы работ — воспитанники детской художественной школы с. Самчики Староконстантиновского района и мастера народной студии «Просвіта». Александр Пажимский, Виктор Раковский и Михаил Юзвук провели мастер-класс для желающих овладеть самобытной техникой, которую жители Староконстантиновщины по традиции использовали для росписи стен своих домов. Перенесенные на бумагу сюжеты здесь называют «мальовками». Растительный с геометрическими элементами крупный орнамент поражает разнообразием и яркостью цвета. Главный мотив композиций — дерево жизни. В 2002 г. в рамках акции «Искусство одного села» самчиковская роспись была представлена в столичном Украинском доме.

ЧЕРНИГОВ. Скульптуры из спиленных аварийных деревьев — такой подарок городским паркам и скверам сделали участники фестиваля деревянных скульптур «Болд» — профессиональные резчики, ученики строительного лицея и аматоры. На древнем Валу, где состоялся праздник, зрителям предоставили возможность приложить руку к созданию шедевров. Лицеисты охотно знакомили желающих с азами мастерства. Особенно понравились горожанам трон с совой Дмитрия Жиганова и древний символ города Симаргл Оксаны Сапроненковой, выполненный из дерева-монолита. А название фестивалю дали вековые черниговские дубы — болды. Некоторые из них сохранились до наших дней.
ДНЕПРОПЕТРОВСК. Приблизить искусство к жизни, сделать ее ярче — такую цель преследует Клуб перформанса «Красная кошка», созданный известными поэтами, музыкантами, художниками и литераторами города совместно с коллегами из Запорожья. Первых гостей литературно-музыкального перформанса приветствовали лауреаты многочисленных фестивалей авторской песни В. Ткач и В. Бучинский, «магистр русской филологии и поэт-камикадзе» В. Клен, поэты Н. Выборная и А. Смоляков, мимы, танцевальная студия модерна и исполнители джаза. Участники шоу не только демонстрировали свои таланты, но и старались вовлечь зрителей в театрализованное представление. Оно рассчитано на думающую публику, способную сделать свой вклад в современную культуру, объяснили организаторы. Автор проекта — Яков Зорин.

ХАРЬКОВ. Необычную акцию провели сотрудники научной библиотеки им. В. Г. Короленко. С их легкой руки на аллее центрального городского парка на бутылку пива можно было выменять книгу. Литература для обмена стопками лежала на скамейках. Условия акции прохожим объясняли мимы и молодые актеры. Главное требование было таким — прочитав книгу, нужно передать ее друзьям или знакомым. С помощью буккроссинга, а именно так называется обмен книгами, организаторы акции надеются увлечь молодежь чтением и помочь ей избавиться от вредных привычек. Листовки с информацией о том, где собираются харьковские буккроссеры, были вложены в каждое издание.

ХМЕЛЬНИЦКИЙ. Почти 60 работ, выполненных в основном в технике перегородчатой эмали, представил областной художественный музей. Выставка называется «В семейном кругу: Юрковы — Иван, Сергей, Игорь, Михаил». «Дело отца, Ивана Юркова, продолжают сыновья: Сергей — главный художник города, Игорь — художник киевского ювелирного дома «Лобортас и Карпова», неоднократный лауреат профессиональных премий от фирмы Фаберже, и внук Миша, — рассказала на презентации заместитель директора музея Людмила Тимофеева. — Кстати, по рисункам внука дедушка выполнил серию работ для рождественской выставки Национального союза художников Украины». Знакомить посетителей с творческими семьями стало в музее традицией. Не так давно здесь были представлены работы художников из династий Мазур и Андрийчук.

ЧЕРНИГОВ. По случаю 145-й годовщины со дня рождения Михаила Коцюбинского в областном академическом музыкально-драматическом театре вручали премию имени писателя. В этом году в номинации «Поэзия» ее удостоился Леонид Горлач, «Проза» — писатель Николай Клочко, «Театральное и музыкальное искусство» — академический ансамбль песни и танца «Сиверские клейноды» областного филармонического центра фестивалей и концертных программ, «Народоведение» — историк Тамара Демченко, «Декоративное и изобразительное искусство» — резчик по дереву Дмитрий Каменецкий.

ДНЕПРОПЕТРОВСК. Х Международным баховским фестивалем органного искусства открыл 22-й концертный сезон Дом органной и камерной музыки. В программу, рассчитанную до 15 октября, включены десять концертов украинских, российских, латвийских, чешских, польских, итальянских, французских и немецких исполнителей. А открыли праздник музыки два профессора-преподавателя консерваторий Дижона и Москвы, композиторы, обладатели престижных премий и наград, авторы многочисленных произведений для органа соло и ансамбля Сильвен Плюйо и Алексей Шмитов. Орган, установленный в зале на 250 мест, выполнен по индивидуальному заказу немецкой фирмой «Зауэр». Инструмент имеет 30 регистров и 2047 звучных труб.

ДОНЕЦК. Премьеру балета «Ромео и Джульетта» представил Донецкий государственный академический театр оперы и балета. Спектакль поставлен без помощи спонсоров, на заработанные театром деньги, отметил его художественный руководитель Вадим Писарев. В постановку вложено более 800 тыс. грн., половина этой суммы потрачена на материалы для декораций и костюмов. Присутствовавшие на премьере импресарио из Болгарии, Германии, Голландии и Испании выразили желание пригласить дончан на гастроли.

ОДЕССА. Заслуженный артист Украины и единственный пианист, исполнивший на сцене «Гольдберг-вариации» Баха более 200 раз, Алексей Ботвинов согласился стать художественным руководителем Одесского национального академического театра оперы и балета. Всемирно известный музыкант, который родился и вырос в Одессе, намерен привлечь к работе в театре знаменитых постановщиков, в том числе Роберта Стуруа и Кирилла Серебренникова. В соответствии с творческим замыслом Ботвинова постановкой оперы «Сон в летнюю ночь» займется Хайнц Шперли, режиссером оперы «Турандот» станет Кристиан фон Гетц, а в феврале театр представит оперу-балет «Вий» в постановке Анатолия Соловенко.

УЖГОРОД. 15-летний Василий Ватаман, школьник из пос. Великий Бычков Раховского района, одержал победу на международном конкурсе «Дунайский художник», организованном Международной комиссией по защите реки Дунай и Дунайским экологическим форумом. В состязании приняли участие юные дарования из 13 стран бассейна Дуная. Им было предложено подумать о влиянии на реки окружающей среды и выразить свои мысли посредством материалов, которые можно найти в воде и на берегу. Василий представил экосистему Дуная в миниатюре: речной бассейн речки Млиновка, что впадает в Тису, а на берегу — село с мостом, фонтан, небольшой дом и дороги. Работа юноши под названием «Вода дает жизнь» признана лучшей из более чем 5 тыс. композиций.

ЛУЦК. Необычную выставку организовала областная ассоциация коллекционеров «Паритет». В экспозиции, приуроченной к 110-й годовщине изобретения канцелярской скрепки, этот предмет представлен во всем его многообразии. Здесь есть скрепки для бумаги, банкнот и даже обуви. Многие имеют оригинальную форму — от тризуба до мини-авто. В перспективе коллекционеры обещают представить землякам выставку политических атрибутов украинских партий.

ЛЬВОВ. Художественными композициями украсили бетонный забор на ул. Богдана-Игоря Антонича студенты и выпускники Львовской академии искусств. Галерею под открытым небом они посвятили 100-летию со дня рождения поэта. В основу монументальных картин легли сюжеты из его произведений. По замыслу молодых художников, «настенные росписи» должны привлечь внимание земляков к личности и творчеству Антонича.

РОВНО. Выпуск украинской национальной глиняной посуды по древним технологиям освоило частное предприятие «Острожская керамика». Художниками-декораторами стали бывшие безработные, которых направила на предприятие служба занятости. В ассортименте мини-завода — почти 1000 наименований — кринки, куманцы, горшки, вазы, скульптурные композиции. Глазировку мастера выполняют вручную.

СУМЫ. Победителем конкурса «Библиотека года-2009» стала библиотека Сумского государственного университета, высокий уровень автоматизации и компьютеризации технологических процессов библиотечно-информационной деятельности которой отметил президиум украинской библиотечной ассоциации.

ТЕРНОПОЛЬ. Компакт-диск «Украинская икона в пространстве и времени» презентован в областной научной библиотеке. В электронное издание, подготовленное историками, этнографами и искусствоведами, включено 350 образцов отечественной иконописи ХІ—ХХІ ст. В качестве музыкальной иллюстрации к фото и текстам использованы произведения религиозной музыки. Первыми с альбомом познакомились студенты Тернопольского национального педагогического университета им. Владимира Гнатюка. Новинка станет для них пособием по истории украинской иконописи.

УЖГОРОД. Произведения, достойные стать гимном Закарпатья, рассмотрела экспертная комиссия облсовета. Вошедшие в ее состав ученые, писатели, композиторы, артисты и журналисты отметили высокую гражданскую позицию всех соискателей, но предпочтение отдали стихотворению «Тобі, рідний краю!» Василия Гренджи-Донского — поэта периода 20—30-х годов XX ст. В текст внесены изменения и дополнения с поправкой на современность. Теперь — слово за депутатами облсовета. 
ДОНЕЦК. Копию Кубка УЕФА, завоеванного донецким «Шахтером», выковали болельщики этой футбольной команды из числа мастеров Гильдии кузнецов Донбасса. Сувенир высотой в 140 см передан почетному гражданину города, главному тренеру «горняков» Мирче Луческу. Кубок планируется установить у подножия нового стадиона «Донбасс-Арена».

КИЕВ. Видеоантология «Еврейское кино Украины» увидела свет при финансовой поддержке Еврейского форума Украины и Посольства Королевства Норвегия в Украине. В подарочный альбом вошли восемь лент, снятых на Киевской, Одесской и Ялтинской киностудиях в 1910 — 1936 гг.: «Дело Бейлиса», «Горе Сары», «Лехаим», «Еврейское счастье», «Смех сквозь слезы», «Тени Бельведера», «Пять невест», «Искатели счастья». Они переизданы на современных видеоносителях и озвучены продюсерской компанией «Коста Азура». Действо сопровождает популярная в 20-х годах прошлого столетия музыка. Президент Еврейского форума Аркадий Монастырский убежден, что картины, в которых играли Бучма, Мозжухин, Михоэлс и другие известные актеры, значимы не только для искусства, но и для истории. Тираж антологии «о времени и стране, которых уже нет» — 1 000 экземпляров. Его получат школы, библиотеки, культурные центры. 

НИКОЛАЕВ. Музей археологии и этнологии открыт в Николаевском институте истории и права Государственного университета им. В. Сухомлинского. В экспозиции — предметы, найденные археологами на территории местного городища «Дикий сад», Национального историко-культурного заповедника «Ольвия» и в древних курганах области. Руины города времен легендарной Трои и остатки древнегреческих поселений на острове Березань представлены на фото. Новый музей — результат общих усилий преподавателей и студентов института, членов научно-исследовательского центра «Лукоморье» Института археологии НАНУ и энтузиастов. Для любителей истории предназначен и другой музей — Музей истории медицины Николаева, открывшийся в сентябре при городском управлении здравоохранения.

РОВНО. Более трех сотен мастеров объектива из 41 страны представили свои работы на конкурс художественной фотографии «Вернисаж на Покров», организованный в областном центре уже в четвертый раз. Жюри возглавил генеральный секретарь Международной федерации фотоискусства (FIAP) Рикардо Буси. Гран-при удостоен Чан Квок Хунг Грей из Гонконга. Украинцы Анджела Надежда и Евгений Барзаковский получили медали. В список награжденных вошли также фотомастера из Греции, Франции, Италии, Вьетнама, Великобритании, ЮАР. Лучшие работы экспонируются в областном краеведческом музее.

УЖГОРОД. Илья Юрковецкий, выпускник Ленинградского института театра, музыки и кинематографии, готов представить землякам свою работу — художественный фильм «Полный месяц». В картине, снятой по сценарию закарпатского литератора Владимира Бедзира, заняты лучшие ужгородские актеры. Прототипами главных персонажей стали известные в области криминальные авторитеты. Место действия — вымышленный город Баламутов. Премьера намечена на конец октября.

ХАРЬКОВ. Миниатюрная копия Успенского собора, одного из победителей конкурса «Семь архитектурных чудес Харькова», установлена в сквере на площади Архитекторов. Автор мраморной миниатюры — скульптор Сейфаддин Гурбанов — работал над ней больше двух месяцев. Копию собора, построенного в 1646 г., поместили под бронестекло. Рядом работает «антивандальная» видеокамера, изображение передается на пульт Главного управления МВД в области. Ранее сквер украсила копия памятника Т. Шевченко. Минианалоги остальных пяти «чудес» города — Покровского и Благовещенского соборов, Госпрома, Зеркальной струи, Дома со шпилем — появятся здесь позже.

ЧЕРНИГОВ. «Преображение господней любовью» — так называется выставка, организованная при поддержке Украинской греко-католической церкви. В экспозиции, представленной в Литературно-мемориальном музее-заповеднике М. Коцюбинского, — 96 произведений, в том числе картин и изделий из дерева, созданных талантливыми людьми, которые отбывают наказание в черниговской женской колонии, прилуцкой колонии для несовершеннолетних и других исправительных учреждениях.

Поэты в «Каштановом доме»

C 1 октября в Киеве проходил Международный поэтический фестиваль «Каштановый дом», — сообщает украинский еженедельник «2000» ( 2.10). По традиции на этот творческий форум съезжаются русско- и украиноязычные поэты отовсюду, но в нынешнем году в мастерстве состязались лишь участники из Украины и России.
В программе фестиваля — множество интереснейших встреч. Среди них — презентация двух поэтических антологий — украинской «Песни Южной Руси» и русской «Земляки», выступление поэтов Василя Дробота, Александра Воловика, Александра Чернова, Сергея Бреля и многих других. В Доме актера для любителей поэзии прошел вечер ЛИТО «Каштановый дом». Эта киевская студия каждый месяц собирает начинающих и известных литераторов почитать стихи, пообщаться, подискутировать. «Целью встреч является расширение поэтического кругозора и получение эстетического удовольствия, — провозглашает устав объединения, — признаком принадлежности к ЛИТО считается особая симпатия к каштанам...» На этот раз стихи гостям прочитали Евгения Бильченко, Марианна Соломко, Светлана Варламова, а песни под гитару исполнили Галина Хаблак и Юлия Нестерова. В качестве подарков для зрителей — киевские каштаны и дегустация знаменитых котлет по-киевски. Звучали фестивальные стихи в залах Союза писателей Украины, в Доме актера состоялся поэтический мост Киев — Москва. Во втором отделении зрителей ждала встреча с актером театра и кино Сергеем Джигурдой, который представлял на фестивале сразу две столицы — Киев и Москву.

Были подведены  итоги конкурс молодых поэтов им. Леонида Киселева — гениального киевского поэта, умершего от рака крови в 22 года. Лауреатам вручены награды, а их произведения по традиции опубликуют в альманахах «Каштановый Дом» (Киев), «Провинция» (Запорожье»), журналах «Радуга», «Киев» и «Ковчег» (Житомир). А в  Доме кино авторам стихов и фильмов вручалась премия им. Арсения и Андрея Тарковских. Эта награда за весомый вклад в культуру России и Украины учреждена оргкомитетом фестиваля и автором книги «Осколки зеркала», обладателем премии «Антибукер» Мариной Арсеньевной Тарковской с легкой руки Маргариты Тереховой, исполнившей главную роль в фильме Андрея Тарковского «Зеркало». Наследие Арсения и Андрея Тарковских — поэта и режиссера, чье творчество вошло в золотой фонд мировой поэзии и кинематографа — в равной мере принадлежит культуре обеих стран. После церемонии награждения зрителям показали фильмы лауреатов, а завершили вечер две ленты — «Три осколка зеркала: Андрей Тарковский и Украина» (режиссер и автор сценария А. Афонина) и «Диалоги на фоне пропасти» (режиссеры и авторы сценария С. Брель, А. Грязов). «Улыбайтесь, господа, улыбайтесь!» — так назывался вечер нескучной поэзии в планетарии. Завершили праздник рыцарские поединки в исполнении коннотрюкового театра «Скиф» и концерт бардов. Действо состоялось на берегу Днепра, близ Венецианского моста. 
Держaвнaя мощь из духoвнoсти вырастaет
Эта мысль, высказанная Премьер-министром Юлией Тимошенко в стенах Национального университета "Острожская академия", стала не только лейтмотивом ее рабочей поездки на Ровненщину, — сообщает правительстьвенная газета «Урядовий кур`єр» (22.10). По большому счету, это еще и короткий, но и чрезвычайно меткий алгоритм развития Украины. Именно этой высокой цели подчинена ежедневная  жизнь  в Национальном университете "Острожская академия", откуда традиционно идут мощные импульсы духовности. Поэтому визит Премьер-министра в старейшееи вместе с тем наиболее молодое в Восточной Европе высшее учебного заведение стал довольно символическим. При входе в университету ее встречали "князь" Василий-Константин Острожский и "княжна" Гальшка Острожская, которые основали академию в 1576 году. Они и провели Юлию Тимошенко к академическому екуменическому храму и к недавно созданной художественной галерее университета, где Премьер-министр открыла выставку сакральной живописи.- Когда попадаешься в эти стены, не сразу понимаешь, это церковь, музей или университет, - так гармонично здесь объединены духовность, культура и интеллект, - поделилась впечатлениями глава правительства на встрече со студентами и преподавателями академии. - После моего знакомства с Папой Римским визит в Острожскую академию - это логическое продолжение событий, наполненных высокой духовностью. Ведь побывать у вас - это уже событие. Могу вам сказать: Папа любит Украину, он называет ее "вторым легким" Европы. И говорит: пока Украина не будет в ЕС, Европа будет дышать на одно легкое. Так как именно Украина несет миру уникальную миссию духовности, порядка и справедливости. Украина - многонациональное многоконфессиональное государство. А чтобы иметь в ней такую гармонию, которая есть в Острожской академии, нужна консолидация политических сил. И мы непременно этого достигнем. Премьер пообещала взять под личный патронат Национальный университет "Острожская академия". С соответствующей просьбой к Премьер-министру обратились студенты Острожской академии. "Я действительно мечтала бы, как Премьер-министр, приобщиться к святому делу - развития Острожской академии. Я с большим удовлетворением принимаю это предложение", - подчеркнула Юлия Тимошенко. При этом она напомнила, что Острожская академия -первое высшее учебное заведение, которому правительство предоставило статус исследовательского. Глава правительства пообещала, что она лично проинвентаризирует все проблемы, которые имеет учебное заведение и приложит все силы для их решения, "независимо от того, как завершатся выборы". Юлия Тимошенко вручила правительственные отличия преподавателям и студентам. А ректор университета Игорь Пасечник объявил решение о присвоении Премьер-министру звания "Почетный академик Острожского академического братства" со вручением ей мантии и высочайшего отличия - медали "Князь Константин Острожский". Последним аккордом пребывания на Ровненщине стало выступление Юлии Тимошенко на вечерней центральной площади Ровно, который завершил акцию "С Украиной в сердце. 
В Верхивню, к Бальзаку

Корреспондент «Урядового кур`єру» (24.10) Николай Пуговица рассказывает об украинском литературно-мемориальном музее Оноре де Бальзака. Недавно научный сотрудник этого музея в Верхивне Оксана Гавриленко стала кавалером французского Ордена искусств и литературы. Степень кавалера Елене Васильевне присвоила министр культуры Франции Кристин Альбанэль, вручил почетное отличие посол Франции в Украине Жак Фор. А президент ассоциации "Украина - Франция" Мирослав Попович вручил Грамоту и бронзовую статуэтку королевы Франции Анни Ярославни - за вклад в дело укрепления отношений между нашими народами.

В селе Верхивня Ружинского района Житомирской области, где действует этот музей,  в имении графини Ганской в 1847-1850 годах Бальзак бывал трижды. В свое время Эвелина Ганска, прочитав "Сцены частной жизни", прислала ему письма, подписавшись "Иностранка". Анонимная переписка длилась почти год, пока они не встретились в Швейцарии. Впервые приехать в Верхивню Оноре де Бальзак смог через полтора десятка лет после этого свидания. Короткие встречи, бесконечные письма и надежды, надежды, надежды... Осуществиться они не могли, ведь Эвелина не была свободной - еще в девятнадцать лет взяла брак со сказочно богатым, но старше  ее на 22 года графом Ганским. Только после его смерти, через восемнадцать лет после знакомства с Оноре, стала Эвелиной де Бальзак. Во время третьего визита писателя в Верхивню вступили в брак - венчание состоялось 14 марта 1850 года в костеле Святой Варвары в Бердичеве. Невеста имела 49 лет, жениху исполнилось 50. В мае супруги отбыли в Париж, но семейное счастье длилось недолго - через полгода тяжело больной прозаик умер. Эвелина больше не возвратилась в Украину. Рассчитавшись  со всеми долгами мужа, посвятила жизнь изданию и пропагандированию его наследства. Возле него, на парижском кладбище Пер-Лашез, ее и похоронили  в 1882 году.

Немало деталей истории любви романиста и его Северной Звезды сохраняет литературно-мемориальный музей Оноре де Бальзака в Верхивне. В Верхивнянском дворце ныне расположен и филиал Житомирского агротехнического колледжа. Раньше он назывался аграрным техникумом, где с 1971 года начала преподавать украинский язык и литературу Оксана Гавриленко. К тому времени при библиотеке была лишь комната-музей писателя - ее и приняла 1976 года под свою опеку. До 1994- го вела музей на общественных началах, пока ему не присвоили статус государственного. С того времени она - научный сотрудник музея, его Берегиня. 

... Усадьба Ганских занимала 60 гектаров. Время было милосердно к ней. В центре белеет колоннада дворца в стиле ампир, площадь которого - свыше 2 тысячи квадратных метров. С обеих сторон сохранились одноэтажные флигеля - дом племянника и графская кухня, которая имеет подземный переход, которым слуги носили ободья к столовой господского дома. - Дворец соединил функциональность и красоту, уют небольших имений и больших парадных залов, - рассказывает Оксана Васильевна. - Особенно красивый бальный зал - стены украшены барельефами, а огромная стеклянная дверь и окна обращены к старинному парку. Когда-то сад был немалым, со всего мира свозили сюда редчайшие породы деревьев, кустов. Имел зоопарк, лебединый пруд, розарий... Прогулки осуществляли в конных экипажах. Теперь сад значительно меньший. Аллеи тянутся от каменного мостика во все стороны. А на окраине небольшая часовня - усыпальница Ганских. Здесь похоронена дочь Оноре и Эвелины, которая умерла в детстве. Ныне этот храм действующий. Поднимаемся на второй этаж. В трех комнатах - музей. Салон, рабочий кабинет, спальня. Вот стол, за которым написанные "Мачеха", "Оборотная сторона современной истории", "Женский характер", "Театр такой, каким он есть". Последнее произведение - с титульной страницей и перечнем действующих лиц - датированный: "Верхивня, Украина, Х, 1847 год". Вот фортепиано - этих клавиш касались руки Эвелины... А вот камин, который сохранился таким, каким был в давние времена. В кабинете писателя стены с искусственного розового мрамора - первичный вид им вернули во время реставрационных работ десять лет назад. О камине и розовом мраморе Бальзак, кстати, упоминает в письмах, присланных из Верхивни к родным в Париж. На столах, в шкафах произведения писателя – на языке оригинала и переведенные на украинский, русский…. Издания прижизненные и современные, подаренные в частности посольством Франции в Украине. 

Надо низко кланяться энтузиастам, благодаря которым живет музей, живет память о великом французе, память о большой любви. 
Орден искусств и литературы - одна из четырех высочайших наград, которые вручаются французским правительством за выдающиеся художественные произведения или весомый взнос в популяризацию французской культуры. Раньше такой орден в Украине получили главный дирижер Симфонического оркестра Национальной филармонии Николай Дядюра и директор Одесской государственной научной библиотеки имени М. Горького Ольга Ботушанская.

Николай Гоголь приглашает в «Мистецький Арсенал»
«Літературна Україна» (17.09)  рассказывает о  Третьем Международном фестивале современного искусства «ГогольFEST», открывшемся в помещении «Мистецького Арсеналу» — нового  выставочного комплекса в Киеве. По замыслу организаторов, фестиваль, который объединил многие некоммерческие культурные проекты, имеет целью стать визитной карточкой страны, узнаваемой во всем мире. На 16 тысячах кв. метрах «Мистецького Арсеналу» представлена масштабная программа, включительно с современной академической и электроакустической музыкой, джазом, роком, world music, экспозицией современного искусства, театром, современным танцем, артхаусным и документальным кино.

Одновременно с концертами, спектаклями и художественной экспозицией предлагается культурологическая образовательная программа: презентации книг, встречи с писателями, чтение лекций и мастер-классы.
В фестивале участвуют частные проекты из восемнадцати стран: Франции, Германии, Испании, Бразилии, Италии, Швейцарии, США, Португалии, Болгарии, Швеции, Литвы, Латвии, России, Финляндии, Венгрии, Мексики, Ирана, Великобритании. Стоит заметить, что на «ГогольFest» в этом году приехало свыше 300 зарубежных участников и около  ста тысяч гостей фестиваля. 
От слова, от зерна

В том же номере «Літературної України» публикуется рецензия на изданную в Х арькове в русских переводах книгу стихотворений известного украинского поэта Петра Перебейноса «Музыка грозы» (переводчик — Владимир Родионов).
…Пока еще полова

 с души не сметена,

начнем, собратья, снова

от слова до зерна.

Это — строки Петра Перебейноса, который избежал реформаторских искушений и уважает в поэтическом творчестве испытанные ориентиры. Слово этого поэта быстро обеспечивает контакт с читателем. Видимо, такая скорость общения и является гарантией того, что тепло, затаенное в стихах, не расходуется напрасно.

Я спросил у воды:

«Где ты прячешь века?»

И сказала  вода:

«В глубине родника».

Как мало слов и как много сказано!

Петро Перебейнос — автор, наученный опытом, и духовный опыт автора, своеобразие его  поэтических интонаций прекрасно воссозданы переводчиком, что делает  творчество самобытного украинского поэта близким и интересным  также и русскому читателю.
Новое слово в медиевистике

Доктор филологических наук Лариса Горболис рецензирует  в этом же выпуске писательского еженедельника  книгу Оксаны Слипушко «Эволюция и функционирование литературных образов в книжности Киеворусского государства (Х-первая половина ХIII веков). Отмечается, что автор впервые в украинской медиевистике системно исследует житийные образы русских святых жен, новый тип святости в образе князя Михаила Черниговского. Вполне новаторским является анализ образной системы в авторских произведениях, как «Поучение» Владимира Мономаха, «Хождение» Даниила Паломника, «Моление» Даниила Заточника, «Слово о полку Игореве».  Впервые в украинской науке рассмотрена проблема эволюции образа автора в средневековой литературе, сказано о синтезе индивидуального и канонического начал в нем.
Несомненно, что книга украинской исследовательницы, увидевшая  недавно свет в киевском издательстве «Аконіт»  способна заинтересовать и ее коллег-медиевистов в России.

Львов осенний, книжный Львов…
Еженедельник «Літературна Україна» (24.09) рассказывает о львовском «Форуме издателей»  — одной из крупнейших в современной Украине книжных выставок-форумов. Говорят гости и участники книжного праздника.
Микола Жулинский, академик, председатель Комитета по Национальным премиям Украины имени Тараса Шевченко: «Место львовского форума в культурном пространстве нашей страны — центральное… Хотя сами издатели работают ныне в очень неблагоприятных условиях. Ведь правительство, спасая банки, не приходит на помощь национальному книгоизданию. На правительственном уровне сегодня никто не говорит об инвестициях в книгоиздательскую сферу. А ведь она прибыльна — посмотрим хотя бы на опыт Российской Федерации… И, тем не менее, украинские издатели находят возможность давать жизнь украинской книге и привлекать к ней читателя. О чем и говорит львовский форум».

Вячеслав Брюховецкий, профессор, почетный президент Национального университета «Киево-Могилянская академия»: «Этот форум демонстрирует то, что все наши проблемы не так финансового характера, как ментального, и они временны. Ибо форум демонстрирует, насколько мощная украинская культура существует во всех уголках нашего государства».

Микола Ильницкий, литературовед: «Важность этого события видится мне еще и в таком аспекте: форум предоставляет широчайшую информацию обо всем, что появляется на издательском пространстве Украины. Вы посмотрите, какая нынче сложилась ситуация: если журнал «Дзвін» выходит во Львове, то его  не отыскать в Киеве, и, наоборот, киевские журналы — не найти во Львове. Это касается и книг. Форум, представляя издания со всей Украины, стимулирует к оцениванию этих изданий, к осмыслению литературного процесса… Это важная миссия «Форума издателей»…
Газета отмечает особый успех на львовском форуме таких изданий как «Избранные труды» Юрия Шевелева, романа Люмилы Таран «Зеркало единорога», новых книг Романа Иванычука, Евгена Сверстюка, Михайла Слабошпицкого и др.

Песня о неистребимости красоты

«Літературна Україна» (8.10) публикует блок  материалов,  посвященных 100-летию со дня рождения Богдана-Игоря Антонича. Среди них — не вошедшие в сборники стихотворения выдающегося украинского поэта,  а также неизвестная современникам его литературно-критическая статья, цикл стихотворений Романа Лубкивского о гениальном лемковском пророке. «Немало голосов столетие тому назад прозвучало в этом мире, что «сбился с пути», как изрек Данте, однако тембр Антонича не перепутаешь ни с чьим другим. И секрет этого таланта заключается не столько в метафоричности изложения мыслей, сколько в ее голографической объемности, неповторимой образности…» — отмечает в своей статье литературовед Олесь Яновский. Поэзия —  всегда миф. А поэт — мифотворец. Однако в том-то и состоит секрет Антонича, что в определенные моменты истории эта «мифичность» перерастает в историческую реальность осознания поэзии как компонента духовности. Именно для этого и сгорают в этом мире поэты…»
Он заговорил на чешском…

Опубликованная в этой же юбилейной подборке «ЛУ» информация  сообщает об открытии большой выставки, посвященной 100-летию со дня рождения Б.-И. Антонича, в  Национальной библиотеке Чешской Республики. Среди важнейших ее экспонатов —  прижизненные издания книг украинского поэта, графические произведения его современников — Галины Мазепы, Василя Касияна, Святослава Гордынского и др. Посол Украины в Чешской Республике Иван Грицак отметил, что юбилей украинского поэта вышел на широкий европейский простор, начав именно с Праги. Это вполне закономерно, ведь украинско-чешские традиции имеют давнюю традицию…
Прим. от составителя: большая экспозиция, приуроченная столетнему юбилею украинского классика, открыта  и в  Москве — с ней можно познакомиться в Библиотеке украинской литературы.
Есть у библиотечной революции начало…

Всеукраинский еженедельник «Культура і життя» (с сентября начавший выходить в новом полиграфическом оформлении) в номере от 2-8 октября рассказывает о расширенном заседании Кабинета министров Украины с повесткой дня «О современном положении библиотек, актуальных проблемах развития библиотечного дела в Украине и путях их решения». Проведенная дискуссия показала, что на библиотечную отрасль (в Украине  действует более 40 тысяч библиотек различных типов собственности, в которых сохраняется около 525 миллионов единиц хранения и которые обслуживают почти 19 миллионов пользователей) наконец нужно посмотреть не как на какую-то второстепенную и финансировать  по остаточному принципу, а расценивать ее как продукт стратегического значения для страны.

Таким образом, с октября этого года на 50% повышается зарплата библиотекарям. Около 300 млн. гривен будет  выделено на ремонт помещений и обновление библиотечного фонда — это в проекте бюджета на 2010 г., — заявила премьер. 239 млн. гривен с 1 января 2010 г. — на дополнительную выплату работникам библиотечной сферы при оформлении ежегодных отпусков.
Министерство культуры и туризма Украины осуществляет разработку проекта единой стратегической программы развития библиотек.

Из эпохи Триполья

В этом же номере  «Культури і життя»  публикуется репортаж Л. Чечель  о Музее трипольской культуры в селе Триполье Киевской области. Именно в этих краях более века тому назад киевский краевед и археолог Викентий Хвойка открыл ранее неизвестную научному миру трипольскую археологическую культуру — комплекс вещественных остатков апофеоза Араты. Трипольская культура была распространена преимущественно на территории нынешней Правобережной Украины, а также Молдовы и Румынии. В украинской земле до сих пор лежат миллионы не раскопанных памятников. Советская наука засекретила исследования трипольской культуры, которые проходили до 1937 года, более того — ученые-исследователи были расстреляны. До Октябрьской революции на территории Украины собрано более 300 частных коллекций трипольской культуры, которые были затем законсервированы и где-то спрятаны.
В Музее трипольской культуры  удалось собрать свыше 2 тысяч уникальных экспонатов, связывающих трипольскую цивилизацию  с современностью. Попадая в музей, где рядом с трипольскими экспонатами можно увидеть и предметы девятнадцатого века в  удивительно органическом с ними сочетании, то словно оказываешься в другом измерении — стоишь в трипольской светлице, которая так напоминает украинскую,  имеет такую же печь — изобретение трипольцев, того же дидуха (сноп пшеничный)  в красном углу, такие же миски и горшки…
Музей — не только собрание материальных аутентичных вещей: в нем чувствуется особенная атмосфера, а энергетика той земли заряжает тебя еще  на подворье, где стоит реконструированная трипольская хата и рядом — женские глиняные статуэтки. Такие же, как лепили трипольцы, только в увеличенном виде…

Для  заинтересовавшихся трипольской стариной читателей  газета сообщает, как доехать до музея: от станции метро «Выдубичи»  маршруткой «Киев — Стайки», «Киев — Ржищев», «Киев — Букрин» до остановки «школа-интернат» в селе Триполье. В том самом Триполье…

Художник характера казацкого

Общенациональная газета  «Україна козацька» (№17-18, сентябрь 2009)  опубликовала полосную статью Д. Григоренко, посвященную 165-й годовщине со дня рождения художника Ильи Репина и его знаменитой картине «Запорожцы пишут письмо турецкому султану». Этот шедевр автор называет наиболее известным полотном из жизни запорожских казаков. И хотя «Запорожцы…» воспринимается как картина юмористического плана, однако история, связанная с ее написанием и прототипами героев, далеко не оптимистическая, скорее трагическая, — отмечается в статье.  Страшным испытанием для мастера кисти стала череда трагедий, которые прямо-таки с дьявольской силой преследовали героев его произведения, точнее их прототипов, о чем подробно  и рассказывается в статье. Перед своей кончиной в возрасте 86 года И.Е. Репин создал картину, также связанную с казацкой тематикой, которая называется «Гопак». На ней художник изобразил казаков в  круговерти танца на берегу Днепра. Словно отводя от своих персонажей несчастья, их лица автор делает размытыми, и только в одном, центральном, персонаже произведения еле угадываются черты самого Ильи Репина. Эту картину художник рисовал почти до последнего своего вздоха. Написана на листе линолеума, она долгое время находилась в Швеции в частной коллекции, а недавно была продана на аукционе за 500 000 евро.
Оказали почести Фридриху Фальц-Фейну
Во всемирно известном биосферном заповеднике "Асканія-Нова", сообщает газета «Сільські вісті» (17.10)  появился новый памятник: теперь перед главным входом в музей "Природа" посетителей зеленого степного оазиса встречает ее основатель - барон Фридрих фон Фальц-Фейн.

Большой любитель природы прошлого почтенно сидит в плетеном кресле, а рядом с ним - дрофа, одна из первых редчайших птиц, которые появились в акклиматизационном зоопарке. Человек и птица будто ведут между собой разговор. Не о будущем ли окружающей среды на планете Земля?

Скульптуру работы Дмитрия Тугаринова, заслуженного художника России, передал в дар биосферному заповеднику племянник барона и тоже барон Эдуард Фальц-Фейн, гражданин княжества Лихтенштейн. Ровно 120 лет тому очертились, собственно, контуры будущего, известного ныне на всех континентах планеты, зоопарка. Тогда здесь поселились африканские страусы, старожилы американских прерий бизоны, уссурийские маралы, индийские антилопы...

Так увлечение переросло в гражданский подвиг. Так как без этого уникального зоопарка заповеднику единственной на всю Европу первозданной степи не хватало бы чего-то весьма существенного. Как не хватает ныне зоопарку полноценной государственной поддержки. Директору заповедника В.Гавриленку приходится каждый раз искать "внутренние резервы", так как: "Бюджетное ассигнование сокращено. Выделяются средства лишь на зарплату и коммунальные расходы. И все!"

Виктор Семенович говорит, чтобы и в стольном Киеве услышали:

- У нас - старейшая эталонная заповедная степь на планете. Больше половины животных здесь  - редчайшие и исчезающие виды. Пример - сайгак, самая северная степная антилопа. В 70- х годах прошлого столетия этих животных в Казахстане было 2,2 миллиона голов, на территории Калмыкии и Астраханской области - 540 тысяч. Сейчас в Казахстане сайгака осталось 58 тысяч, а в Калмыкии - всего 13 тысяч. В Аскании-Новой мы удерживаем в самовоспроизводимой популяции около 300 особей. А взять Большой Чапельський под. Особая, исключительная территория, которая является одновременно Рамсарским водно-болотным угодьем международного значения. Здесь останавливаются редчайшие птицы. В частности, прошлой зимой было 3300 красных уток. Аскания- основной репродуктор этого красного вида в Украине. У нас - основное сосредоточение серого журавля во время миграции. Где еще в мире можно было увидеть 42 тысячи журавлей одновременно, как это наблюдалось 22 октября 1996 года?

Природа может много, а еще больше смог человек, который создал в безводной огда-то степи "седьмое чудо мира". 

Как мультфильмы сражаются с кризисом

Еженедельник «Дзеркало тижня» (24.10): Международный фестиваль анимационных фильмов «КРОК» назвал своих победителей (в их числе лента режиссера Рихо Унта «Лили», которая и получила Гран-при плюс 5 тыс. долл.). Но обозначились и проблемы. По словам Ирины Капличной, авторитетного капитана «КРОКа», в Украине есть прекрасные аниматоры, но у государства нет желания их поддерживать.

— В этом году «КРОКу» 20 лет. И надо же такому случиться: кризис… Фестиваль прошел в сжатые сроки, меньше остановок по пути следования фестивального судна…
— Нам до последнего момента не было понятно, состоится фестиваль или нет. Анимацию спонсоры не слишком жалуют. Здесь нет громких имен. Вернее, имена-то есть, но они не так раскручены, как в шоу-бизнесе.

Конечно, за двадцать лет у «КРОКа» появилось много друзей и меценатов. Но, увы, и их коснулась общемировая проблема. У некоторых даже бизнес распался. Что говорить о частном бизнесе? Украина в этом году нас профинансировала всего наполовину от прошлогодней суммы.

— Еще не так давно на «КРОКе» было много философских рассуждений аниматоров о смерти. Какая-то эсхатология. В этом году программа более светлая. Это особенности отбора?
— Светлее, чернее? По этим признакам фильмы не отбираем. Есть понятие — художественный уровень. Однажды заметили, что у нас оказалось много беспросветных фильмов. Может, ограничить их количество в конкурсе? Решили: раз в мире появилась такая тенденция, отчего же мы должны ее корректировать?

— «Крок» входит в престижную пятерку лучших анимационных фестивалей мира. При этом зрители часто сидят на полу: с последних рядов не видны титры. Трудно не согласиться с тем, что зал просмотра на теплоходе уступает, например, тому же фестивалю в Хиросиме.
— Да, там зрители сидят в комфортабельных кинотеатрах с огромным экраном. Там тоже проходят пресс-конференции, мастер-классы, информационные программы. Но там большинство мероприятий проводится параллельно. У нас же нет такой возможности. У нас все компактно, «толчемся» вместе.

Но на остальных фестивалях люди разобщены. Кто сел на корабль, тот и смог стать зрителем. И потом атмосфера! Хотя год на год не приходится, но я заметила, что к концу фестиваля раскручиваем на творческие номера даже самых сдержанных и застенчивых…
— Кризис сильно повлиял на количественный фактор? Возможно, некоторые страны представляли меньше фильмов, чем раньше?
— Нам прислали более восьмиста работ. Может быть, в следующем году последствия станут ощутимее, потому что пока авторы заканчивали те работы, на которые было ранее выделено финансирование. Все-таки у аниматоров есть выход: возможность меньшими средствами, лаконично делать что-то свое. Финансовый вопрос в большей степени отражается на игровом кино. Но все же обидно, что у нас в Министерстве культуры лежит масса заявок на анимационные фильмы, но ничего не может сдвинуться, запуститься. Это наводит на грустные размышления…Жалко украинскую анимацию, которая имеет прекрасные традиции, замечательных художников и режиссеров, востребованных, но не оцененных по достоинству у нас. Многие из них добились успеха «где-то», хотя с удовольствием работали бы в Украине.

«Что именно членам жюри понравилось в фильме «Лили», режиссера Рихо Унта, Эстония, заслужившем Гран-при фестиваля и пять тысяч долларов?» — вопрос, витавший на «КРОКе».

Жутковатый кукольный фильм-победитель почему-то не приглянулся большинству зрителей. Более того: он ни у кого не вызвал положительных эмоций. Действующих и недействующих лиц в фильме было несколько — труп на первом плане, репродуктор, голос певицы и крысы, подбирающиеся к убитому на поле боя. Они уже давно бы обглодали это бездыханное тело, если бы не голос из репродуктора. Песня «Лили Марлен» не давала покоя. И крысы решаются на «поступок». Полфильма они пытаются уничтожить репродуктор — и гибнут. Жюри свой выбор обосновало тем, что картина и не обязана дарить положительные эмоции: куда важнее сила воздействия.

Согласно этому критерию, выбор жюри и публики совпал всего в нескольких пунктах. Приз Зрительских симпатий и приз в категории «Прикладная и заказная анимация» достался забавному сериалу Log Jam (Венгрия). Среди зрительских симпатий котировался и фильм Нины Бисяриной «Поездка к морю» (Россия). Он и от жюри получил приз в категории «Фильмы продолжительностью от 5 до 10 минут». Сентиментальная история новизны детских впечатлений и первых разочарований. В этой же категории был отмечен дипломом понравившийся большинству фильм-фантазия «Очумелов», созданный по ранним произведениям Чехова режиссером Алексеем Деминым (Россия). Лента сделана в полутонах, пропитана чеховским духом. Каждый персонаж вырезан из бумаги, кажется отдельно выпуклым. Но, становясь в толпу, эти бумажные ореолы-грани стираются. Всем понятная авторская находка и ни у кого не вызвавшая возражений при выдаче диплома формулировка «За оригинальную экранизацию классической литературы». е остался не замеченным ни жюри, ни зрителями фильм Ролофа Ванденберга «Варьете» (Нидерланды). Жизненный путь неординарно обыгран на сцене: в номере с вращающимися на пике шеста тарелками. Под музыку Хачатуряна на пик шеста герой забрасывает тарелки, на которые подбрасывает свое ближайшее окружение. Поначалу он успевает «крутить» ими всеми, но мир близких и нужных людей по мере его взросления ширится: друзья, жена, дети, партнеры, бухгалтер, врач… Все они требуют его внимания. Не успел «подкрутить шест», и все рушится. Фильм отмечен призом в категории «Фильмы продолжительностью до 5 минут». В этом году селекционная комиссия под председательством Михаила Алдашина порадовала. После просева восьмиста с лишним работ на обозрение зрителей представили сотню. И ни про одну из увиденных на фестивале лент нельзя было сказать, что она выпадала из общего художественного уровня…

Разгадают ли княжьи тайны?

Ученые открыли саркофаг Ярослава Мудрого для новых исследований

Газета  «День» (12.09) рассказывает, что  уже в четвертый раз ученые берутся за изучение гробницы князя Ярослава Мудрого, хранящейся в Софийском соборе: для научных исследований ее открывали в 1936, 1939 и 1964 годах. Тогда ученые доказали, что здесь действительно находится тело князя. А вот кто похоронен рядом с ним — его жена Ингигерда или другая женщина — это и попытается теперь выяснить группа ученых из Украины, Швеции, Великобритании и США. Они проведут целый ряд экспертиз, в том числе и анализ состава ДНК и аминокислот — если удастся их выделить из костных остатков. По предварительным прогнозам, на все эти исследования понадобится около года. На них один из меценатов Национального заповедника «София Киевская» выделил около 60 тысяч гривен. Сами же ученые будут работать на добровольных началах. 

Торжественное открытие саркофага состоялось в присутствии представителей нескольких десятков СМИ, среди которых были и зарубежные. Перед масс-медиа ученые вынули из него несколько прямоугольных дубовых ящиков, в которых хранятся костные остатки. Сами же ящики ученые откроют подальше от постороннего глаза — в специальном помещении заповедника, где есть необходимое оборудование и охрана. 

— На вопрос, почему именно сейчас открыли саркофаг киевского князя, я отвечаю — а когда? И кто, как не мы, за это возьмется, тем более, что наука сделала большой шаг вперед и может открыть множество тайн, — говорит директор Национального заповедника «София Киевская» Неля Куковальская. — Так, ученые из Швейцарии, откуда родом жена князя Ингигерда, уверены, что с Ярославом похоронена именно она. Наши ученые к этой мысли не очень склонны, поэтому имеем возможность выяснить, так это или нет. Также ученые попытаются определить генетическую линию Рюриковичей, узнать их этническое происхождение. А еще будут сделаны сканирования каждой косточки, средствами компьютерной техники будут воссозданы образы похороненных в саркофаге людей. Мы узнаем, какими были их вкусы, имели ли наследственные болезни, от чего умерли и — что важно — в каком точно возрасте ушел из жизни Ярослав. Летописи свидетельствуют, что это произошло в 1054 году, когда князю было то ли 65, то ли 75 лет, но когда он родился, точно неизвестно. 

Как объяснила Неля Куковальская, первый этап исследовательских работ — это повторные антропологические исследования, во время которых специалисты соберут скелет в анатомическом порядке, замеряют и опишут каждую кость. Далее ученые сделают рентген, чтобы выявить нарушения и травмы опорно-двигательного аппарата. Как свидетельствуют летописи, Ярослав Мудрый был хромым с детства, и предыдущие экспертизы это подтверждали. Еще одна тайна, которую попытаются разгадать ученые, — как в саркофаге рядом с мужскими и женскими костями оказались детские? 

— В Софии Киевской было много ограблений, элементы детского черепа могли попасть туда именно из-за этого, поскольку грабители открывали саркофаги, чтобы найти и забрать ценные вещи. Таким образом, гробницы подвергались вмешательствам извне и нарушались, а когда духовенство приводило их в порядок, то пыталось сохранить в целости эти святые мощи, возможно, что так и попало сюда несколько детских костей. Кроме них, в 1936 году в гробнице был найден деревянный брусок и два кусочка плинфы — древнерусского кирпича. Как они сюда попали, мы тоже попробуем выяснить во время исследований, — рассказала доктор исторических наук, профессор, заведующая отделом научно-исторических исследований Национального заповедника «София Киевская» Надежда Никитенко. — До сих пор невыясненным остается вопрос о происхождении самого Ярослава: от кого он рожден — от варяжки Рогниды, славянки или угро-финки? Мы мало знаем о точном количестве браков князя, рождении его детей от одной или двух жен. Возможно, после исследований будут внесены коррективы и в скульптурный портрет Ярослава, что усилит его историческую достоверность. 

Еще ученых интересует происхождение мраморного саркофага. Одни исследователи считают, что он был изготовлен в ХІ веке здесь, на месте, по прямому заказу Ярослава. Другие говорят, что привез его из Северного Причерноморья сам Владимир Святославович, отец Ярослава. Как рассказала Надежда Никитенко, тогда Владимир привез на Русь несколько мраморных гробниц, где были похоронены сам Владимир Великий, его жена Анна, Ярослав, Владимир Мономах и Изяслав Ярославович. Поэтому вполне возможно, что гробница Ярослава вторичного или даже третичного использования, потому что уже при князе ей было около 500 лет. Сейчас ученые готовы проверять эту версию и разгадывать другие тайны. А на утверждение, что вскрывать могилы — это плохой знак, говорят: научная истина намного важнее. 

Драма украинского театра

Под таким названием еженедельник «Дзеркало тижня»  (17.10)  публикует статью Игоря Бондаря-Терещенко. С недавних пор харьковский «Клуб семейного досуга» начал издавать серию украинской классики, в которой, кроме хрестоматийных произведений И.Франко, Н.Гоголя, Марко Вовчка и прочего незабываемого наследия, увидели свет несколько уникальных изданий. Например, полный иллюстрированный «Кобзар» Т.Шевченко, составленный при содействии Института литературы имени Т.Г.Шевченко, в котором тексты произведений представлены по оригиналам рукописей и первопечатных публикаций, что дало возможность устранить неточности, допущенные в более поздних изданиях. Так же в недавно изданный «Золотой сборник» украинской классической драматургии, кроме известных произведений признанных классиков украинской литературы, не требующих рекомендаций — «Наталка Полтавка» И.Котляревского, «Назар Стодоля» Т.Шевченко, «Сватання на Гончарівці» Г.Квитки-Основьяненко, «За двома зайцями» М.Старицкого, «Куди вітер віє» С.Васильченко, «Сто тисяч» И.Карпенко-Карого, — включена редчайшая пьеса И.Франко «На склоні віку. Розмова вночі перед Новим роком», которую практически невозможно найти в других изданиях. Да и что толкового вообще можно было найти в сборниках недавнего нашего драматического прошлого, скомпонованных из невинных фольклорных водевилей? Вспомним, что возникновение и становление украинской классической драматургии приходится лишь на первую половину ХІХ века, когда в передовых украинских кругах начался рассвет развития родной культуры.

В общем любые тенденции «национальной» поступи в имперских условиях носили исключительно фольклорный характер, разрешенный правительством для малороссийских аборигенов, хотя первые в Украине журналы вроде «Украинского вестника» и «Харьковского Демокрита», которые начали издаваться в 1816 году, а также «Украинский журнал», выходивший с 1824 года, кроме исторических, географических и этнографических, содержали также и литературные материалы. Хуже было с украинской драмой, ведь как произведение для театра она появилась только в 90-х годах XIX в., начиная с пьес тогдашних корифеев М.Кропивницкого, М.Старицкого, И.Тобилевича (Карпенко-Карого). Тогда же в Киеве, Харькове, Полтаве, Одессе и других городах Российской империи основываются профессиональные театры, что, по сравнению с существующим в то время вертепным театром и школьной драмой, было решительным шагом на пути дальнейшего развития народного театра. О национальном украинском спектакле тогда еще речи не было, и все это было явлением общероссийского сценического искусства, в котором смешанные российско-украинские и польско-украинские театральные труппы ставили преимущественно российские пьесы. Впрочем, основание таких театров в определенной степени способствовало созданию украинского национального репертуара.                                                                                                   

Таким образом, не все так просто было с развитием именно украинского профессионального театра, а не самодеятельной забавы для веселящейся слободской публики. Конечно, постановки пьес различных направлений и стилей требовали также разной манеры игры. Вместо этого в тогдашнем «украинском» театре преобладало «водевильное» и «фарсовое» исполнение этнографического репертуара. Поскольку благоприятных условий для развития национальной эстетики у тогдашней украинской драматургии не было, начало ее профессионального существования было обозначено этнографизмом. И неудивительно, ведь в указанное время в Российской империи нечего было и мечтать о каком-либо обнародовании литературного произведения того или иного жанра на украинском языке — Валуевский циркуляр 1863 года вместе с «тайным актом» 1876 года, которыми, по сути, запрещалось «все украинское», действовали до самого начала XX века.

С одной стороны, первые ростки нового украинского театра неразрывно связаны с творчеством И.Котляревского, который своей «Наталкой Полтавкой», впервые поставленной в 1819 году, определил характерные пути развития «смеховой» фольклорно-отечественной драматургии. С другой стороны, такие авторы, как Н.Гоголь, Я.Кухаренко, особенно Т.Шевченко и Г.Квитка-Основьяненко, отображая не «смеховую», а реальную жизнь, способствовали расширению идейно-тематического диапазона всей украинской культуры, и крестьянин всерьез и надолго стал положительным персонажем литературы. 

В Украине бытовал специфический дискурс философствования, в основе которого — проблемы предназначения Украины, будущее украинского народа и т.п.. По сути, основная методология малороссийского философствования, в частности в театре, — это самопознание и самоанализ, основанные на материале всемирной истории. Именно эта методология была выведена в свое время из философии Г.Шелинга и внедрена в украинских гуманитарных кругах как универсальный способ познания мира.

Впрочем, измельчание философско-литературного дискурса началось намного раньше. Вслед за эпохой классицизма с ее обвинениями панов-мироедов модерновая украинская драма времен символизма конца ХІХ века, как и любая большая «гуманитарная» форма, теряет эпическую точность. Главной задачей автора-«риторика» становится создание определенного словесного и образного видения. Альтернативой этому хаосу, а также ощущению исчерпанности психологической сюжетной драмы была модернистская вакханалия новых форм в театре. У зрителя оставалось впечатление от риторической музыки, но общепринятой такая философия «национального» театра, как призыв к действию, не становилась. Зато популярнейшим жанром, вызванным катастрофизмом мышления эпохи модерна, стала трагикомедия, т.е. смех сквозь слезы — это извечное проявление малороссийского характера и в общем культурной эстетики, воплощенный в конце концов в театре. «Комедия эта очень серьезная, — сетовал Карпенко-Карый по поводу своей пьесы «Хазяїн», — и я боюсь, что будет скучна для публики, которая от комедии ожидает только смеха». Мол, нужна ли философская трагедия свинопасам и хлебопашцам, для которых жевание и молчание за столом становятся космосом, а не пиром риторического воображения? Но и из смеха люди бывают, а украинский театр — и подавно, — заключает аквтор свои, как нам представляется, далеко не бесспорные размышления об истории украинского театра.
Родня...

В Киеве с триумфом выступил Кубанский казачий хор, — сообщает  газета 
«День» (28.10) .
С КОЛЛЕКТИВОМ КУБАНСКОГО КАЗАЧЬЕГО ХОРА ГАЗЕТУ ЭТО ИЗДАНИЕ СВЯЗЫВАЕТ МНОГОЛЕТНЯЯ ДРУЖБА. ПОЗДРАВИВ КОЛЛЕКТИВ ХОРА С НАЧАЛОМ НОВОГО СЕЗОНА, МЫ ПОДАРИЛИ ЕГО ХУДОЖЕСТВЕННОМУ РУКОВОДИТЕЛЮ ВИКТОРУ ЗАХАРЧЕНКО СЕРИЮ КНИГ ИЗ «БИБЛИОТЕКИ «Дня». ВИКТОР ЗАХАРЧЕНКО БЫЛ ИСКРЕННЕ УДИВЛЕН, ЧТО ЕЖЕДНЕВНОЙ ГАЗЕТЕ УДАЕТСЯ ВЫПУСКАТЬ ТАКОЕ БОЛЬШОЕ КОЛИЧЕСТВО КНИГ, ПОСВЯЩЕННЫХ НАЦИОНАЛЬНОЙ ПАМЯТИ, ПОДЛИННОЙ ИСТОРИИ УКРАИНЫ
В этом году прославленный коллектив открыл свой 198-й сезон. Кубанский казачий хор не впервые выступает в Украине, и каждый его концерт — потрясение для публики. В их активе огромный репертуар, разнообразные программы, а общим для всех выступлений остается талант и магнетизм коллектива, глубокая душа и дух патриотизма, вкладываемый в каждую песню и танец. В нашей стране артистов знают и любят, ведь исторически Кубань очень тесно связана с украинской традиционной культурой, и не случайно Кубанскому казачьему хору единственному в России присуждена Государственная премия имени Т.Г.Шевченко. Многие ведущие солисты и его художественный руководитель Виктор Захарченко вполне заслуженно носят Звание «народный артист Украины». 

Искусство этого коллектива актуально и необходимо людям, потому что им удается сочетать национальную идентичность и современное звучание. Творчество кубанцев — ярчайший пример того, как можно и нужно создавать, беречь, популяризировать свое национальное, неповторимое. 

Концерты кубанских казаков — это встреча в кругу семьи, а их песни, словно глоток родниковой воды. Дирижера Виктора Захарченко по праву можно назвать героем Украины. Он — украинец по происхождению и по духу, находясь вдалеке от Родины, сумел столько сделать для Украины, что переоценить это невозможно. 

С особым трепетом на кубанских концертах мы открываем для себя и Украину — внимая к проникновенному исполнению песен на стихи Тараса Шевченко, Леси Украинки, Ивана Франко, Елены Пчилки, талантливо аранжированных Виктором Захарченко (он уже 35 лет стоит у дирижерского пульта великого коллектива — Кубанского казачого хора, являясь его художественным руководителем). Своих артистов наставляет: «Пойте так песню, как будто вы сами ее написали». 

Виктор Гаврилович имеет массу наград, но он скромный и толерантный в общении. Нам удалось побывать на репетиции хора и поразило как ровно и спокойно он общается со своими подопечными артистами. Даже делая замечания хористам, Захарченко говорит ровным тоном, тихо, а они внимают каждому его слову... Он говорит на языке народа и народ его не только понимает, но и беззаветно любит. Несмотря на очень сжатый график гастролей, «Дню» удалось узнать у худрука кубанцев о новой программе, которую готовит коллектив к будущему юбилею хора, о роли народного творчества и взгляде Захарченко на отношения, ныне сложившиеся между Украиной и Россией. 

— Честно признаюсь, я никогда не ставил перед собой цель, приезжая на какое-то выступление, чем-то удивить публику. Скорее, мне хочелось поделиться тем, что я за это время создал, продемонстрировать новые песни, новых, молодых хористов, танцоров, — рассказал Виктор Захарченко. — Для меня каждый концерт это, с одной стороны, — возвышенное состояние, а с другой — рабочий момент. К каждому концерту отношусь с предельной ответственностью, с пониманием того, что в Украине на наши выступления приходят не просто зрители, а очень дорогие для нас люди. Здесь живет много моих друзей, родственников. Когда начинается выступление, я ожидаю записок из зала от зрителей. Как правило, нас просят исполнить ту или иную песню. Поэтому всегда стоит трудный выбор в отборе песен в программу. Мы не можем петь каждый раз одно и то же, но понимаем, что некоторые зрители от нас ожидают услышать свою любимую песню или номер. Поэтому стараюсь втиснуть в программу что-то новое и в тоже время исполнить полюбившиеся публике номера. У нас очень богатый и обширный репертуар, и хотя концертное выступление длится три часа, мы все равно не можем спеть и показать все, что у нас есть. 

Так в этот раз хотел продемонстрировать украинской публике свои песни, написанные на стихи Шевченко, Леси Украинки, Пчилки, а также показать наших новых солистов. Например, песню «Вітер буйний» впервые исполнит наша солистка Виктория Мельничук. Ей всего 20 лет. Когда она впервые пришла на прослушивание, я подумал, что это какая-то спортсменка-баскетболистка, а в голове мелькнула картинка: здоровая дивчина хватает маленького казака за чуб. Но, когда Виктория запела, то у меня все замерло внутри. У нее такой чистый голос и этот придуманный мною номер, совершенно ей не соответствовал. Она у нас поет — «Ой, стога, стога», «Вітер буйний» и др. проникновенные песни. В программе также звучат песни казаков-запорожцев и кубанских казаков, а также фрагменты шоу-программы «Большая казачья история», которую мы подготовили к юбилею своего коллектива ( в 2011 году Кубанскому хору исполнится 200 лет. — Е. Р.). Виктор Сорокин исполнит казацкую народную песню «Когда мы были на войне», аккомпанируя на гармошке. Эта песня поется на одном дыхании, захватывающе, и часто зритель просит исполнить ее повторно. Мы показываем танцы, которые поставил наш балетмейстер — Валерий Анучин на песню «Ой, маю, я маю оченята». Каждую песню он видит в движении...

— Отличается ли киевская публика от зрителей, например, в ЮАР, где Кубанский хор побывал не так давно?
— К слову, в ЮАР был уже наш третий концерт в Африке. И мы получили повторное приглашение. Дали 24 концерта и это действительно феномен, который касается не только кубанского хора. Мы побывали с концертами на всех континентах: начиная от мыса Доброй Надежды, заканчивая самой южной точкой — ЮАР. Но не смотря на различия менталитета, социального, материального статусов, в вере, языке — все равно наши песни всегда трогают за живое слушателей разных стран. Многие говорят — это энергетика. А мне кажется, что это — дух предков, который передается артистами и заряжает зрителей. 

В Украине нас всегда встречают по-особенному, очень тепло и душевно. Приезжая сюда с гастролями чувствуешь двойную ответственность за выступление. В этот раз я встречался со своим украинским коллегой Анатолием Авдиевским — художественным руководителем Хора им. Г. Веревки, с которым имел интересный и даже философский разговор. Я разделяю его мнение о том, что необходимо всячески поддерживать народное искусство, создававшееся годами, столетиями благодаря любви людей к своей земле. Украина ведь действительно обладает богатейшим фольклором в мире, а часто украинцы почему-то отказываются от своих исторических корней, культуры, речи (например, в Голландии Византийский хор поет песни исключительно на украинском языке, это притом, что среди хористов нет ни одного этнического украинца). Мы с Авдиевским говорили и о душе, а душа — это вечность. 

—Приезжая в другую страну, вы подготавливаете для публики их национальные песни?
— В основе — наш украинский хор. В нашем репертуаре действительно много украинских песен, но кроме нашей основной программы мы всегда готовим сюрпризы: несколько песен той народности, куда нас приглашают. В нашем репертуаре есть песни самых разных народов мира — китайские, японские, словацкие, белорусские, сербские, немецкие и многие другие. Кубанский хор поет те песни, которые бы хотела услышать публика — на их родном языке или наречии. А Украина не относится к тем странам, в которых нужно петь в качестве благодарности. Ведь корни наши — украинские (из Полтавщины и Черниговщины). Я ведь сам украинец. На Кубань мои прадеды отправились в поисках лучшей судьбы. Мои родители рано осиротели и с детских лет им пришлось тяжелым трудом зарабатывать себе на хлеб. Дома мы всегда говорили по-украински. Жыли в станице Дятькивской. Именно там я впервые услышал целую россыпь прекрасных народных песен. 

— Как руководитель хора вы не только собираете фольклор, но сами пишете песни, популяризируя не только российскую, но и украинскую культуру...
— Я ежегодно езжу по краю, собираю песни стариков-станичников, потомков черноморских (украинских) казаков, пришедших из Запорожской Сечи, а также русские песни донских казаков. Записал несколько тысяч таких произведений. Сам делаю обработки и аранжировки. Стараюсь сохранить в каждой народной песне ее «аромат». Фольклор нужно реализовать, он должен звучать на сцене, ведь закрытый в шкафу он «не работает». Почему я пишу свое? Потому что нужно приумножать, а не только собирать то, что было до нас. Есть много песен на слова Шевченко — «Почему ты почернело зеленое поле»... Почему бы тогда не написать свои песни, которые тоже станут когда-то историей. 

— В последнее время повысился интерес публики к народному творчеству, как вы лично относитесь к современным аранжировкам фольклора?
— Есть действительно талантливые аранжировки и их приятно слушать. Я считаю, что народные песни нужно аранжировать. Со временем этот процесс наберет еще большего размаха. Но тут нужно придерживаться чувства меры, иметь вкус, чтобы в погоне за современностью не уничтожить самое главное — народную песню. Ведь в ней главное — слово и мелодия. Поэтому качество аранжировки зависит от того, какой художественный вкус имеет этот композитор. Чтобы не получилось как в поговорке: «Хотели как лучше, а получилось как всегда»...

— Сейчас в мире идет процесс глобализации, какое влияние оказывает он на народную песню, народы, национальности? 
— Процесс глобализации уничтожает наши нации, народы и государства. К нам привозится и тем самым навязывается то, что для нас чуждо. И самое большое опасение вызывает то, что на этом воспитывается молодое поколение. Сейчас мы переживаем то, что в нашей христианской вере называется — покалептический момент. Мне кажется, что нужно беречь свой народ, национальную самобытность, культуру, страну. Если у любого народа отнять веру, язык, традиции, литературу, музыку, живопись, национальное и историческое самосознание, то такой народ постепенно деградирует. Это уже будет не народ, а обезличенное народонаселение, потому что любая нация основывается на тех духовных связях, носителем которых являются искусство, язык и народное творчество. 

— Виктор Гаврилович, ваш коллектив — большой и сложный механизм, где каждый артист — яркая индивидуальность. Как удается справляться с творческими натурами артистов?
— Действительно, наш хор на сегодняшний момент самый большой в России. Я сам создавал эту систему взаимодействия с коллективом на протяжении всех 35 лет, что работаю в коллективе. Я считаю, что в каждом из нас заложены от природы определенные способности. Но только по разным причинам, далеко не все мы развиваем то, чем одарены были при рождении. Для меня принципиально важно, что бы артисты развивались как личности. Говорить комплименты на людях иногда бывает опасно. Вот мне говорят, что я «выдающийся», но я же понимаю, что это комплимент, и голову не теряю от рулад. Своим артистам говорю, что «грешник, а вы еще молодые и чистые». Поэтому когда хвалишь, нужно не захвалить артиста, но, с другой стороны, нельзя замалчивать талант. Голос — это дар Божий, а моя задача состоит в том, чтобы помочь, направить человека и помочь развить его. Настоящее искусство преследует высокие, вечные и благородные цели и не раболепствует перед миром сиюминутных ценностей.

— Расскажите, как находите артистов для хора, или это они вас находят? Какая роль в этом отведена специализированной детской школе, которая носит ваше имя?
— Наш коллектив постепенно обновляется. Для талантливых людей у нас всегда двери открыты. Иногда таланты находят нас сами. Порой это происходит на гастролях. Иногда диву даешься, какие таланты в себе таит молодая душа. Фундамент своей «кузницы кадров» Кубанский хор заложил еще в 1986 году, когда при хоре основали общеобразовательную школу искусств. Действительно, уже несколько лет эта школа носит мое имя. Ежегодно мы обучаем более 600 одаренных ребятишек, которых приобщаем к народной песне, танцу и различным ремеслам. Большинство наших солистов выпускники этой школы, а танцевальный коллектив состоит на 70% из наших учеников. Многие из артистов стали лауреатами конкурсов, закончили консерватории — нам есть чем гордиться. Так же в нашей школе есть уроки православия, ведь хор вначале был основан как церковный. Наши предки приходили в храм на службу, так и мы приходим в хор, как на работу. 

— Сегодня непростые отношения России и Украины, вернее политиков наших государств. Это как-то отражается на жизни и творчестве хора? Возможно, у вас есть совет политикам, как улучшить российско-украинские отношения?
— Я глубоко убежден, что Украина и Россия должны дружить. Для меня тема прошлого — самая больная, и переписывать историю — никому не позволено. Да, были разные страницы в нашей истории: цари, Ленин, Сталин, Голодомор... Но мы должны помнить наших предков, извлекать уроки, но не перечеркивать прошлое, если хотим, чтобы нас уважали наши дети и внуки. К счастью, кубанцы — народ мудрый. Но то, что сейчас наши политики раскачали «лодку» очень сильно, то это не делает им чести. Нельзя противопоставить и настроить два народа друг против друга. Мы братские народы, у нас есть свои особенности, но и есть общее — славянские корни. Для меня язык Шевченко — родной язык. Должен признать, что сегодня в России не все понимают и принимают украинские национальные особенности, но, если мы отвернемся друг от друга, то ни к чему хорошему это не приведет. Не дай Бог, чтобы какие-то злые силы заставили пойти друг против друга, или схватиться за саблю... избавь нас Господь от такого! Потому что все революции, войны, кризисы организованы темными силами. И эти темные силы — отнюдь не художественный образ, за ними всегда стоят конкретные люди. Я считаю, что нашим славянским народам никак нельзя сеять вражду. И касается это не только украинцев, белорусов, русских, но и других народов. Нужно всегда стараться найти общий язык, стараться не задевать болезненных тем, спекулируя на них, а находить что-то общее, искать позитив. Главное — уважать друг друга — вот мой совет нашим политикам. Вместе — мы сила! И вместе преодолеем любые трудности! Например, немцы, разрушили Берлинскую стену — молодцы, а мы сейчас между Россией и Украиной ее выстраиваем. Зачем? Я считаю, что нужно искоренить в себе чувство озлобленности, искать позитив, учиться на уроках истории и идти вперед. Наш хор — представительство украинства в России, и представители русского казачества в Украине, а также представители славянства для публики разных стран мира. Искусство всегда служило фактором сближения. И я счастлив, что хотя бы на концерте мы вместе, благодаря песням, танцам и казацкому духу. 

— А куда ваш коллектив отправится после гастролей в Киеве?
— График довольно напряженный. Нередко самолет — концерт и снова самолет — выспаться некогда. Недавно мы подсчитали, что за месяц дали 60 концертов. В Москве выступим на юбилее замечательного композитора Александры Пахмутовой, затем у нас будет репетиция с Большим симфоническим оркестром России под управлением Владимира Федосеева. Это была моя мечта, чтобы наш хор выступил с симфоническим оркестром. Потом мы вновь продолжим турне по Украине. Нас ждут зрители во Львове, Ивано-Франковске, Житомире, Днепропетровске, Одессе, Донецке, Ровно, Николаеве, Черновцах — более шестнадцати городов. Мы хотим доставлять людям радость, удовольствие, поделиться частью своей души. И, если публика в конце концерта встает, — значит, что она почувствовала наше вдохновение и прониклась духом народной песни.

Театральный диалог

Международный театральный фестиваль «Крымский ковчег» вот уже в шестой раз собрал на крымской сцене ведущие коллективы Украины, Белоруссии, Узбекистана и Мексики, — пишет газета «Крымская правда».
Зрители разных национальностей оценили мастерство артистов Крымскотатарского академического музыкально-драматического театра, сыгравших в спектакле режиссёра Биляла Билялова «Неугасающие звёзды», рукоплескали народной артистке Украины Аде Роговцевой, нашему земляку, успешно работающему в Киеве, заслуженному артисту АРК Ахтему Сейтаблаеву, сыгравшим в спектакле «Будьте как дома», поставленном Екатериной Степанковой в мастерской театрального искусства «Сузирья». Не часто выпадает возможность увидеть на одной сцене сразу три киевских театра, как было на этот раз. Киевский академический театр драмы и комедии «На левом берегу Днепра» привёз оригинальную версию комедии Александра Островского «Не всё коту масленица», отмеченную премией «Киевская пектораль». Национальный академический театр русской драмы имени Леси Украинки славится актёрскими и режиссёрскими именами. На его сцене играли Олег Борисов, Павел Луспекаев, Кирилл Лавров. Спектакли этого коллектива имеют широкий резонанс, популярны не только на Украине, но и за рубежом. В их числе - «Завещание целомудренного бабника» по пьесе киевского драматурга Анатолия Крыма в постановке Виталия Малахова с блистательным народным артистом Украины Николаем Рушковским в роли Дон Жуана. 
Артисты Государственного академического национального драматического театра Узбекистана повеселили симферопольскую публику, зажигательно сыграв в лирической комедии «Одинокая звезда». Не отстали от коллег актёры Могилёвского областного драматического театра, провозгласившие «Пора заняться светлой стороной жизни» вместе с автором пьесы Нилом Саймоном и режиссёром-постановщиком Андреем Гузием. 
Полтавский академический областной украинский музыкально-драматический театр им. Н.В. Гоголя решил, что именно комедия станет лучшим подарком крымским зрителям, и привёз яркую интригующую постановку «Боинг-Боинг» по пьесе Марка Камолетти. Оригинальная сценография, зажигательные танцы пришлись публике по душе. 
Особый успех выпал на долю хореографической мастерской Глории Контрерас при Национальном университете  Мехико, столицы Мексики. Ученица ярчайшего представителя русской балетной школы Джорджа Баланчина, продолжив традиции классического балета, привнесла в свои постановки элементы национального танца, создав неповторимые хореографические шедевры. Симферопольцы познакомились с мексиканскими танцорами в прошлом году и были рады снова увидеть Хорхе Вега, Артуро Васкеса и Валерию Алавес, которые привезли новую программу «Вечер мексиканского балета» с танцами на музыку Шопена, Вагнера, Шумана, Уэбли, Бетховена, Баха. 
Как отметила вице-президент Международного института театра ЮНЕСКО Нина Мазур, каждый год приезжающая из Германии на симферопольскую театральную встречу, «Крымский ковчег» - фестиваль для зрителя и ради зрителя, чем и отличается от ему подобных. 


Форум народов Крыма

Крымская правда (14.10) сообщает о приближающемся форуме, который  пройдёт в Симферополе 12 ноября. Состоялось очередное заседание оргкомитета предстоящего собрания представителей разных народов. В Русском культурном центре встретились руководители двадцати трёх национально-культурных обществ и общин республики Крым и Севастополя, а также деятели науки, культуры и образования.  На форуме предстоит обсудить принятие антикризисной программы развития Крыма, путь к достижению межнационального согласия и сотрудничества. 
Право делегирования на форум имеют общественные организации, к разработке и реализации антикризисной программы и концепции национального согласия решено привлечь зарубежные диаспоры и организации соотечественников. В работе форума примут участие представители международных организаций, в том числе ООН и ОБСЕ. 
Принято решение подготовить и представить в секретариат саммита глав правительств стран СНГ, который пройдёт в Ялте 20 ноября, предложения, направленные на достижение межнационального согласия и преодоления экономического кризиса в депрессивных и конфликтогенных регионах стран СНГ на основе крымского опыта. 

В Украине обнародован национальный архив данных об НЛО 
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За последние 5 лет в интернете появились некогда секретные архивы о контактах с НЛО. США, Великобритания, Франция, Дания, ряд других стран хоть и не охотно, но обнародовали "секретные материалы" для всеобщего доступа. Пришел черед Украины… —сСообщает газета «Днепр вечерний (28.10)

Как заявил руководитель клуба УФОДОС Ярослав Сочка, решение опубликовать архив было принято в связи с тем, что ранее открытых архивов данных об НЛО на Украине не существовало. "Предание огласке нами архива это отважный шаг вперед", - заявил Сочка, добавив, что основу архива составляют частные материалы уфологов и публикации в СМИ. Архив был опубликован украинским уфологическим клубом УФОДОС на сайте ufobua.org.ua и содержит около пятисот свидетельств очевидцев, видевших НЛО над территорией Украины начиная с XVII века. В таком количестве и качестве подобная информация для широких кругов появляется впервые. Разработан специальный интерфейс пользователя архива, который кликом мыши может фильтровать определенную информацию, выводить требуемые данные на экран в отдельный файл, причем, наблюдая визуальную картинку: все данные отображаются на интерактивной карте. Кликая мышкой, как в детской игре, можно увидеть на карте Украины места посадок НЛО, любимые территории "треугольников" или, скажем, наиболее НЛО-активное время года. Реализованы различные механизмы экспорта данных из серверной базы данных - RSS-экспорт последних сообщений, API-коды для размещения данных нацархива (различных данных) на других сайтах и т.д.  Самое раннее из попавших в архив свидетельств относится к 1662 году. В письме священника села Ерш (под Киевом) говорится следующее: "Только лишь солнце зашло, от этого места, где зашло солнце, как звезда большая и длинная вышла и показалась по небу, как молния... стояла около получаса <...> Небо сомкнулось, и стал падать огонь на землю... потом поднялось вверх в облаке, и в этом облаке стал дым и шум, как гром, надолго. Земля тряслась, и дома тряслись, и многие люди от ужаса на землю падали". По словам Ярослава Сочка, главная цель создателей архива состоит в "привлечении здравого внимания общественности к феномену НЛО, поскольку в силу определенных обстоятельств сформирован искаженный стереотип об НЛО".
Электронное издание
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